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Перед современной школой стоит задача обеспечить такое образование, которое гарантирует выпускнику социальную устойчивость и мобильность, условия для его самоопределения и саморазвития. Поэтому главной задачей образования становится сегодня не столько овладение суммой знаний, сколько развитие творческого, креативного мышления школьников, формирование умений и навыков самостоятельного поиска, анализа и оценки информации.

В современном мире человеку просто необходимо уметь креативно мыслить, принимать нестандартные решения. Жизнь требует от человека не шаблонных, привычных действий, а подвижности мышления, быстрой ориентировки, творческого подхода к решению больших и малых задач.

Креативность (от lat.creatio - созидание) - творческие возможности (способности) человека, которые могут проявляться в мышлении, чувствах, общении, отдельных видах деятельности, характеризовать личность в целом или ее отдельные стороны [Психологический словарь, 165]. На бытовом уровне креативность проявляется как смекалка – способность достигать цели, находить выход из кажущейся безысходной ситуации, используя обстановку, предметы и обстоятельства необычным образом. Шире – нетривиальное и остроумное решение проблемы. 

В качестве критериев креативности выделятся:

1. Фактор беглости (скорости, продуктивности) отражает способность к порождению большого числа идей, выраженных в словесных формулировках или в виде рисунков, и измеряется числом результатов, соответствующих требованиям задания

2. Фактор гибкости оценивает способность выдвигать разнообразные идеи, переходить от одного аспекта проблемы к другому, использовать разнообразные стратегии решения проблем. 

3. Фактор оригинальности характеризует способность к выдвижению идей, отличающихся от очевидных, банальных или твердо установленных. 

4. Фактор разработанности, детализации идей используется только для оценки фигурных тестов, но многие исследователи считают его довольно полезным. 

Одним из эффективных средств, способствующих развитию креативного мышления, а также формированию универсальных учебных действий является включение новых подходов к порождению и восприятию текста, и, как следствие, его  интерпретации. 
На современном этапе от учителя требуется совмещение опыта традиционного обучения с внедрением новых приемов и способов организации работы с текстом. Большую помощь учителю оказывает привлечение  психолингвистических техник порождения и восприятия текста, основанных на языковой игре.
Методика заполнения текстовых лакун (в рамках метода вероятностного прогнозирования) в тексте пропускаются слова или сочетания слов, которые учащиеся должны восстановить, опираясь на смысл текста или наводящие вопросы. Такая работа дает возможность учащимся глубже осмыслить текст, обратить внимание на сильные и слабые позиции текста, выявлять смысловые отношения между словами или смысловыми частями, позицию автора. Данную методику можно применять при изучении грамматики и словообразовании, для анализа предложений с точки зрения их грамматической и лексической сочетаемости, для работы с текстом при подготовке к ОГЭ и ЕГЭ.
Мною данная методика используется в 5 – 6 классах для создания ситуации успеха и осознания своего творческого потенциала. Работа проводилась по тексту стихотворения Н. Лясковской «Рыжий Колька».

Колючий Колька, быстрый рыжик!

Ты еж – галдеж, ты ежик – прыжик,

Ты голоножек, ногодрыжек, 

Ты полон радостных сюрприжек!

Ты острый носик, ясный глазик, 

Ты ловкий ежик – стулолазик!

 Обучающимся предлагалось придумать «новые» (несуществующие слова - существительные) со значениями, сформулированными в виде словообразовательных перифраз. Назвать ежика, соответствующего описанию
1. Рыжий ежик.

2. Ежик, который галдит.

3. Ежик, который прыгает.

4. Ежик, у которого голые ноги.

5. Ежик, который дрыгает ногами, и т.д.

Сложность задания заключалась в том, что в тексте были пропущены окказионализмы, с помощью которых эксплицирована тема текста. Чтобы заполнить их, необходимо обладать определенными словообразовательными знаниями, умением делать прогноз, который вероятен для развития авторской мысли. 
В этом случае нам помогает методика лингвистического моделирования,  предполагающая создание языковых единиц и конструкций с опорой на существующую в языке модель или алгоритм. В этом случае моделирование – это применение уже известной модели или алгоритма, действующих в морфологии, словообразовании, синтаксисе и других разделах языкознания. Она должна быть понятна, должна опираться на индивидуальную языковую компетенцию обучающегося, осознающего, что речепорождение происходит не случайным образом, а является результатом закономерной деятельности «языкового механизма», на котором он мыслит и говорит. 

Тексты детей:

Колючий Колька, быстрый рыжик!

Ты еж – галдеж, ты ежик – прыжик,

Ты голоножик, дрыгоножик,

Ты полон радостных сюрприжек!

Ты острый носик, ясный глазик,

Ты ловкий ежик – стулолазик! (д. 11 лет)

Колючий Колька, быстрый рыжик!

Ты еж – галдеж, ты ежик – прыжик,

Ты голножик, ногадрыжик,

Ты полон радостных сюрприжик!

Ты острый носик, ясный глазик,

Ты ловкий ежик – стульяпрыж! (м. 11 лет)

В данных работах могут быть проверены предположения о предсказуемости элементов текста, об их смысловой значимости для текста.  Восстановление одного и того же текста разными испытуемыми позволяют определить зависимость характера понимания текста от степени владения испытуемым  словообразовательной системой языка. Анализ получаемых восстановлений позволяет сделать выводы относительно речевого и неречевого поведения испытуемых. Обучающимся помогает почувствовать себя соавторами с поэтом.

С целью обучения нестандартному порождению текста можно использовать методику завершения предложения. Работа проводится в два этапа. На первом этапе эксперимента учащимся предлагается закончить предложения.

1. Зима…

2. Зимой…

3. По зиме…

4. У зимы…

5. Когда зима…

6. Зимой, когда…

7. Если б не было зимы,…

8. Хотя зима…

Инструкция для учащихся на первом этапе работы: закончите предложения. Постарайтесь дать необычные концовки, можно использовать фразы песен, мультфильмов, кинофильмов, пословицы и поговорки.

Данная методика может быть использована при изучении синтаксических конструкций, для диагностики освоенности учащимися той или иной синтаксической модели, развития словарного запаса учащихся.

При анализе результатов работы обращали на себя внимание нестандартные образные ответы. Встретилось и прецедентное высказывание (Зима поет, аукает, мохнатый лес баюкает), взятое из стихотворения С.Есенина и переделанное под схему, и примета (Когда зима холодная, значит, лето жаркое), что указывает на развитие образной вербальной креативности. Встретилось предложение, которое можно расценивать как попытку проявления образной креативности (сравнение снегири как яблоки) «Зимой снегири летают как яблоки весной». Вероятно, у ребенка произошел ассоциативный сбой (весна – осень) и нарушена логика высказывания.

Форма предложения «По зиме…» отсылает нас к фразеологизированным высказываниям «По осени цыплят считают» и т.д. некоторые обучающиеся «считали» данную форму: «По зиме судят о лете. По зиме смотрят, какое будет лето.» Некоторые предложения указывают на проявление образной креативности через подбор метафор и олицетворений (Зимой, когда наступит холод, уже не зацветут цветы. Когда зима поет, все птицы начинают танцевать.).
Обращают на себя попытки творчества учащихся в стихотворном жанре (Когда зима настанет вдруг, то станет холодно вокруг. Когда зима наступает, Новый год она встречает.).

Конструкция «Если б не было зимы…» напрямую отсылает учащихся к песне из мультфильма Э.Успенского «Зима в Простоквашино», но только один отвечающий привел ее дословно (Если б не было зимы в городах и селах, мы б не знали кутерьмы этих дней веселых). Кроме того, было дано несколько перефразированных высказываний (Если б не было зимы в городах и селах, не играли б мы в снежки, а сидели дома. Если б не было зимы в городах и селах, не бывало у зимы этих дней веселых (речевой недочет).  Если б не было зимы в городах и селах, то тогда  б дети не играли в снежки). Это говорит об индивидуальном личностном смысле, вносимом каждым реципиентом. Представлены и стихотворные речевые высказывания (Если б не было зимы, не играли б мы в снежки. Если б не было зимы, мы не катали бы снежки). 

Данная методика позволяет выявить элементы лингвокреативного мышления: через перефразирование прецедентных текстов, создание собственных ассоциативных образов.
На втором этапе необходимо из получившихся предложений составить текст и дать ему название. Предложения можно было менять местами, переконструировать, добавлять свои. Данная методика позволяет через установление связей в тексте показать, как обеспечивается цельность текста.
Эксперимент позволил выявить креативные способности учеников. Через поиск замены метафоры и эпитета некоторые пришли к нестандартным образным вариантам. Также эта методика позволяет выявлять и развивать креативные способности учащихся, что может использоваться при работе над пониманием и продуцированием текста.

Работа с текстом включает в себя понятия цельности и связности текста, и данная методика позволяет через установление связей в тексте показать, как обеспечивается цельность текста.

Таким образом, введение психолингвистической методики вероятностного прогнозирования в школьную практику, создание системы работы над прогнозом текста позволят является мощным потенциалом развития языковой личности ученика.
Данные методики через игровое восприятие слова способствует развитию речевой культуры ребенка, культуры коммуникации и культуры в целом, ведь употребление неканонического знака связано с текстом, с ситуацией общения. Так, Б.Ю. Норман подчеркивает, что «игра для человека – не просто отдых и развлечение, это интеллектуальная разрядка и одновременно тренинг: играющий как бы примеряет к себе разные роли и маски, вырабатывает определенные навыки и умения, которые могут ему в жизни пригодиться». Обращение к нестандартному слову обостряет языковое чутье, развивает интуицию, способность отличать ошибку от намеренного нарушения нормы, адекватно воспринимать и интерпретировать случаи языковой игры в различных коммуникативных ситуациях.

Языковая игра рассматривается в качестве особой формы творческого лингвистического мышления и позволяет преобразовать полученный опыт и активизирует желание создать собственное игровое пространство.

Подобные психолингвистические методики активизируют мыслительную деятельность учащихся, удовлетворяют потребность в творчестве,  развивают способность к точному изложению мыслей в устной и письменной форме.
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